AngpocoBa CeTnaHa AnekcaHapoBHa, CyuleBckas AHacTacus CepreeBHa

POJIb KOMMOHEHTA-AHUMAJIU3MA B COCTABE ®PAHLIY3CKUX XAPAKTEPOITIOT'MYECKUX

AHUMAITUCTUYECKUX PPA3EOJIOT'M3MOB
Cratbs packpbiBaeT npuHUmMn (bOpMVIpOBaHVIﬂ 06p83HOF0 3Ha4YeHnda aHUMManmncTn4eckoro q)paaeonormma, y4uTbIiBasd, 4TO
AHNManM3Mbl-KOMMOHEHTbI YHaCTBYHOT B CIIOXHbIX CEMaHTU4YeCKNX npoueccax. Onpe,qenﬂeTc;l 3aBNCUMOCTb CEMAHTUKN
XapakTeponorn4ecknx aHMManmcTu4eckmx cbpaseonormsmos (bpaHLlySCKOFO A3blKA OT MX KOMMOHEHTHOro cocTaBa.
O6OCHOBbIBaeTCﬂ, 4YTO aHMManm3m B coCcTaBe (bpaseonorwsma urpaet posib CTep>XHEBOro KOMMNOHEHTa N CeMaHTU4YeCcKoro
LieHTpa, 4To NpegonpeaenseT XxapakTepucTuKy YenoBseka.

Appec ctatbu: www.gramota.net/materials/2/2014/2-1/5.html

McTouHuk
dunonormyeckme Hayku. Bonpochbl Teopuu 1 NpakTMkm
TamboB: N'pamoTa, 2014. Ne 2 (32): B 2-x 4. Y. I. C. 25-27. ISSN 1997-2911.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHvne AaHHOro HoOMepa XypHana: www.gramota.net/materials/2/2014/2-1/

© UspatenbcTBO "PamoTa”
NHdopmaumsa o BO3MOXHOCTM Nybnukaumm ctaTen B XypHane pasmelleHa Ha VIHTepHeT caiTe nagatenscTea: www.gramota.net
Bonpocel, cBA3aHHbIE C NyGnukaumsamMmn Hay4YHbIX Matepranos, peaakums NpocuT HanpaBnaTb Ha agpec: voprosy phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2014/2-1/5.html
http://www.gramota.net/materials/2/2014/2-1/5.html
http://www.gramota.net/materials/2/2014/2-1/5.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2014/2-1/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:voprosy_phil@gramota.net

ISSN 1997-2911 dunonornyeckne Haykn. Bonpockl Teopum u npaktuku, Ne 2 (32) 2014, yactb 1 25

VJIK 81-22
(I)I/IJIOJIOFI/I'IGCKI/IC HayKI/I

Cmamus packpuvleaem npunyun Gopmuposanusi 06pasHo20 3HAYEHUs AHUMATUCIUYLECKO20 (pazeono2usma, y4u-
MbleaAs, YMo AHUMANUZMbI-KOMNOHEHMbL YHACMEYIOM 8 CIIOJICHBIX ceManmuyeckux npoyeccax. Onpeodensiemcs 3a6u-
CUMOCMb CeMANMUKU XapaKmepor0SUiecKux aHUMATUCIUYEeCKUX (pazeonro2usmos Qpanyy3cko2o A3vlka Om ux
KoMnonenmno2o cocmaga. ObOCHOBbIBACMCA, YMO AHUMAIUSM @ COCIMABE (Pa3eono2u3mMa uspaem poib cmepicHe-
6020 KOMNOHEHMA U CEMAHMUYECKO20 YEeHMPA, Ymo npeoonpeoeiaem Xapakmepucmuxy 4ei08exd.

Kniouegvie cnosa u @pazvl: anumanusm; (Gppa3eosiorn3M; XapaKTEpUCTHKA YEJIOBEKa; CHMBOJIMYECKOE 3HAUYCHHE;
CHUMBOJI; 300HUM; 300MOP(HHU3M; XapaKTEPOIIOTUICCKUN (PPa3ecoIOrH3M.

AnnpocoBa CBeTi1aHa AjleKcaHIPOBHA, K. GuIIon. H.

Cymesckasa AHactacusi CepreeBHa
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POJIb KOMIIOHEHTA-AHUMAJIN3MA B COCTABE ®PAHIIY3CKHUX
XAPAKTEPOJIOTHYECKUX AHUMAJTACTUHYECKUX ®PA3ZEQJIOTM3MOB®

B coBpeMeHHOI TMHTBUCTHKE YAENsAETCs 0c000e BHIMaHHE KOHIENTY «UerxoBek», a HIMEHHO CPEIICTBaM Iepe-
Jla4M XapaKTEePUCTUKH yesoBeka. OTHUM U3 TaKUX CPEACTB SBISIOTCS aHUMAJIU3MBbI, KOTOPbIE UTPAIOT POJIb KIIFOYe-
BOT'0 KOMIIOHEHTA MPY CUMBOJIM3AIMHU PA3JIMUHBIX XapaKTEePUCTHK YeJIOBEeKa.

Takue MOHATHS, KaK «GHUMATUIMY, «300MOPPU3M», IBISIOTCS CHHOHMMaMU. [lox 3TMMU TepMUHAMK TOHUMAIOT-
Csl HAUMEHOBAHMS MTHII, )XMBOTHBIX ¥ HACEKOMBIX. AHUMAIIU3MBI SIBJISAIOTCS HEOTHEMIIEMOW YaCThIO 300HUMHOU (pa-
3€0/102UHeCKOll KapmuHbl Mupa, T.¢. 00pa3HOH, «OUEIOBEUCHHOI» MOJIEIN MHUpPA, B KOTOPOH YEIOBEK OCO3HACT cebds
YacThIO PEAIbHOM ISHCTBUTENFHOCTH U BCE OKpYIKalollee BOCIIPHHUMAETCS uepe3 00pasbl )UBOTHBIX [8, c. 112].

3o0MoOpdHas OLEHKA YEIOBEKA UI'PACT BAXKHYIO POJIb B TICHXOJIOTHH OOIIEHHS, HHTEPIICPCOHATLHON KOMMYHH-
Kalli¥, B Pa3BUTHU U CTAaHOBJICHWH JHUYHOCTH, YCBOCHHH KyNbTypbl. OHA MMO3BONISET CO3JaTh KOMIUIEKC MPEACTaB-
JICHWH, COOTHOCHMBIX C MOHSITHEM «SI3BIKOBAs TNYHOCTHY — CHHTE3UPOBAHHOTO 00pa3a HOCHUTEIS SI3BIKOBOTO CO3HA-
Hus [9, c. 101]. MHOT/HA YemOBEeK MPUIHCHIBACT YKUBOTHBIM OTPEICICHHBIC, CBOHCTBCHHBIC UM, C €r0 CyOBEKTHBHOM
TOYKH 3PEHHMS, YEIOBEUECKUE MPH3HAKH, KOTOPhIE, HA CaMOM JIeJie, HE MOTYT OBITh IPUCYIIN )KUBOTHBIM COBCEM
WIN JIUIIH OTAAJICHHO HAIOMHHAIOT UX TTIOBAIKH.

B coBpeMeHHBIX JIMHIBUCTHYECKHUX MCCIIEIOBAHUSX TIPEICTABICHBI Pa3HbIe aCIEKThl OTPAKEHHUS YeIOBEYECKOTO
(axTopa B s3bIKe. BaxkHbIM cTasio o0pallleHne K aHUMaJIMCTHYECKUM (ppa3eoioru3Mam, XapakTepu3yoLuM YeIoBe-
Ka Ha OCHOBE 00pa30B MHpa )KUBOTHBIX, @ TAKKE K 00Jiee IIMPOKOMY H CIIOKHOMY CIIOCO0Y HEPEOCMBICIICHUS S3bIKO-
BBIX (hopM. M3yueHHI0O aHMMAaJIM3MOB MOCBAIIEHBI PabOTHl TaKMX y4YCHBIX, Kak JI. A. 3akuposa (2008 r., 2009 r.),
M. b. Carosa (2011 r.), C. B. bypenkosa (2008 r., 2009 r.), ®. H. I'ykernora (2008 r., 2009 r., 2010 1.),
A. O. Kyb6acosa (2008 r.), C. A. Anmpocosa (2007 r., 2009 r., 2011 r.), JI. P. Cakaesa (2008 r., 2009 1.),
M. M. PobGeptyc (2005 r.), B. M. Kamenckas (2008 r.) 1 MH. 1p.

XapakTeponornueckue aHuManucTnieckue gpaseonorndeckne eaununsl (XADE) no3Bomnsaior nepenasats pas-
JIMYHbIE XapaKTEPUCTUKH YeJIOBEKa KaK PasyMHOTO M OOIIECTBEHHOTO CYHIECTBA: YEPThI XapaKTepa, YMOLMOHAIIb-
HBIE, BOJICBBIE U MHTEJIEKTYaJIbHBIE ICHCTBHS U COCTOSHHS, OCOOEHHOCTH TTOBEICHUS B OOIIECTBE.

@dopmHIpOBaHKE OICHOYHOTO 3HAUYEHHS XapaKTepOJOINYECKOro aHMMAIMCTHYECKOro (paseoiorn3Ma Bo (paH-
IL[y3CKOM sI3bIKe onpeenseTcs: (pakTopoM oOpa3HocTH (BHYTpeHHEl Gopmoii). Ppa3zeosaorn3mbl, XapakTepu3yonme
4eJIoBeKa, 00pa3yloTcs MyTEM MepeOCMbICICHUSI JIEKCHYECKOT0 3HaYeHUsI KOMITIOHEeHTa-aHuManu3ma. OH He yTpauu-
BaeT IMOJHOCTHIO CBOE JIEKCHYECKOE 3HAUeHHE, HO MPOMCXOAUT MEPEOCMBICIICHHE JIEHOTATUBHOIO COJEPIKAHMS Ha
OCHOBE MMILIMKALMOHAJIA, T.€. MOTCHLUOHAJIBHON CEMBbl, UMEIOUIEH BO3MOKHOCTb BOIJIOTUTBHCS IIPU BTOPUYHOMI
HOMHUHAIMY. 3HAHUE 3HAUCHUH aHUMaJIM3MOB HE J]aéT BO3MOXHOCTH MPEAYraiaTh CEMaHTHUKY (hpa3eosIoru3MoB, TakK
KaK MEX]y 3HaUCHHSIMH CJIOB-KOMIIOHEHTOB M 3HAYCHUSIMU CAMHX aHUMAJHCTHYECKUX (Ppa3eosorHyecKuX eIHHHUI]
HET TOW CBsI3U, KOTOpas yKa3blBajia Obl Ha 3HaUeHHE MocieqHuX [7, ¢. 124]: «étre une fine mouche» (OykB. «OBITH
TOHKOW MYXO#») — «OBITh JIOBKUM, XHTPBIM 4eoBeKoM»; «faire la mouche du coche» (OykB. «aenate Myxy U3 CBU-
HBH») — «CYeTHTHCS 0e3 TONKy»; «rejeter le moucheron et avaler le chameau» (OykB. «0OTMaxuBaThCsl OT MOILIKApPhI U
IIPOTJIOTUTH BepOIIIo/1ay) — «oOpaliaTh BAUMaHUE Ha MEJIOUH, a He Ha TiaBHoe» [5, ¢. 1038].

«Duroy demanda: — Qu'est-ce au juste sa femme? Saint-Potin se frotta les mains: — Oh! une rouée, une fine
mouchey [11, p. 188]. / «/liopya cnpocun: —4mo 6 cywnocmu npedcmasisem coboii ezo sicena? Cen-Ilomen nomep
pyku u omgemun: — Q! Pazspamnuuya, xumpas wmyuxkay (I[lepesod aemopos — A. C., C. A.).

«Un homme qui a un métier a exercer ne doit pas l'en laisser distraire pour aller faire la mouche du coche dans les
affaires auxquelles il n'entend rien» [10, p. 331]. / «Tom, xmo 3anumaemcs KaKUM-1UO0 0eloM, He QOdHCEH NO3BOIAMb
omenexamsy cebsi om Heeo, umoobwvl Oe3 MoKy Cyemumvcs mam, 20e o Huwe2o ne cmvicaumy (Ilepesoo asmopa — C. A.).

AHanu3 XapaKkTepoJIOTHYECKUX aHUMAaJHCTHYeCKUX (hpa3eosorH3MOB IMpejronaraeT obpaiieHre K rnpodieme
UX 3HAYEHUH. AHMMAJM3MbI, KOTOPbIE CTaHOBITCS KoMIoHeHTOM DF, y4acTBYIOT B CIOXHBIX CEMaHTHYECKHX
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npoueccax. OHAKO B COBPEMEHHOW JMHIBHCTHKE JI0 HACTOSILEr0 BPEMEHH HE CYIIECTBYET €IMHOTO MHEHUS O
MeXaHU3ME U 3aKOHOMEPHOCTSX (PYHKIIMOHUPOBAHHUS CIOB-KOMIOHEHTOB. HeKoTOpble y4eéHbIE CUNTAIOT, YTO KOM-
moreHT @F MokeT OBITh eIWHUICH JIEKCHYECKOH CHCTEMBI, TaK Kak B mporecce odpasoBanusi OFE KoMIOHEHTHI
BeIyT ce0s Kak MOJHOIICHHEIE clloBa [0, c. 55]. B. B. Bunorpamos oTMedaet, 9To CTEIIeHb TECHOTHI, 3aMKHYTOCTH
U CIMTHOCTHU ()pa3, XapakTep 0OPa3HOCTH, a BCIEACTBHE 3TOTO U CTENECHb HECAMOCTOSTEILHOCTH CIOBECHBIX KOM-
ITOHEHTOB MOTYT OBITh OYeHB pa3HeIMU [4, c. 181].

B xone nccnenoBaHust ObUI0 OTMEUECHO, YTO PA3IMYHbIC aHUMAIN3MbI MOTYT BBICTYNIAaTh B COCTaBE (PPAHILYy3CKUX
XapaKTepOJIOTHIECKUX (hPa3eoJOTU3MOB C OAMHAKOBBIM CHMBOJBHBIM 3HaueHHEM: «Etre sot comme une carpe»
[5, c. 252] (OykB. «OBITH DIIYNBIM Kak Kapiy), «étre une téte de mule» [Tam xe, ¢. 1047] (OyKB. «OBITh TOJOBOU MYJIay),
«béte comme un rhinocéros» [Tam xe, c. 1354] (OyKB. «riIynblii Kak HOCOPOT») — «OBITh OYEHb IIIYITBIM, TYIIBIM,
6ecronounto» [Tam xe, c. 252, 1047, 1354]. Takoe siBieHne COCOOCTBYET Pa3BUTHIO CHHOHUMHUH B XapaKTepoJIo-
IMYECKOM aHUMaJIICTHYECKOM (hpazeoiornyeckoM GoHe GpaHIy3cKOro si3bIKa.

«A la fin de la danse, Pierrette nous présenta. — Margueritte, me dit-elle, une camarade de mon atelier, une
bonne amie, mais une téte de muley [13, p. 104]. / «Ilocre manya Ilvepemma nac npedcmasuna. — dmo Mapeapu-
ma, — CKa3ania oHa MHe. — 3HaKoMas nO MACmMepcKou, xopowas noopyaa, xomsa 2ivnaay (Ilepeeoo asmopa — A. C.).

XapaKTepoIOTHIeCKUH aHUMAaJIHCTHUSCKUH (Ppa3eoqorndecKuii GOoHI MOMOMHISTCS TaKXKe U 32 CUCT BapHaHT-
HeIX @FE. V Takux ¢paszeonornzMoB HaOmoaeTcs eauHas o0pa3Has 0CHOBA, KoTopasi (OpMHUPYETCsl B OCHOBHOM 3a
CYET WCIONB30BAHUS OTHOTO W TOTO ke aHnmManmiMa: «aller a pas de tortue» (OyKB. «HITH YepemanibiM IIarom),
«marcher comme une tortue» (OYKB. «HIOTH KaK deperaxa») — pase. «AATH O4YeHb MealieHHO» [5, c. 1518]; «étre
comme une poule qui a couvé des canards» (OykB. «OBITh Kak KypHIla, KOTOpas BBICHAETA YTAT»), «étre comme une
poule qui n‘a qu‘un poussiny» (OyKB. «OBITh KypHIICH, Y KOTOPO# TOJIBKO OJMH IBITUICHOK») — pase. «ObITh B 3aMe-
IaTeNbCTBE, MOPAKEHHBIM, OIIETOMIICHHBIMY [Tam xe, c. 1263].

B xapakTeposiornieckux aHMMaMCTHYeCKuX (pazeonorun3Max (paHIly3CKOTO s3bIKa Ha TIEPBBIN IJIAH BBIXOJHT
KOHHOTATHBHBIH acleKT 3HaYEHHSI, T.€. IKCIIPECCUBHOCTD, 00pa3HOCTh U olleHKa. DpaHIly3bl HCTIONB3YIOT JaHHbIA B[
OE He TOIBKO ISl TOTO, YTOOBI Ha3BaTh JIMIIO, HO TAKXKE I TOTO, YTOOBI JaTh eMy OLeHKY: «étre résidu de bidet»
(OyKB. «OBITH OTXOJIOM OT JIOILIA») — «OBITH BBIPOJIKOM, THUIION, Mpa3bio» [Tam ke, c. 151]; «bouffer (mnm manger)
du lion» (OYKB. «eCTh MSICO JTbBa) — IIPOSBILATH HEOBIBATYIO SHEPTHIO, OBITH OUCHb YHEPTHIHBIMY [ Tam xe, c. 898].

«...Mon pére a mangé du lion. Il veut sa revanche sur sa femmey [13, p. 217]. / «...Mou omey nonon suepeuu.
On xouem peganu Hao csoetl cynpyzoiy (Ilepeeoo asmopa — C. A.).

I[HomuMmo TOTO, uTO aHMMaNI3M B cocTaBe XADE obmamaeT 60NBIIOI CTENICHPIO 3HAYUMOCTH, OH TaK)Ke SBISICT-
CSl CIepICHeBbLIM KOMNOHEHMOM, ¢ TIoMoIbio KoToporo ®F o0beanHsroTCS B eanHOe (ppa3eoaorndeckoe rHe3o.
dakrTopom, ompenensomM (GyHKIHOHHpOBaHHE aHnManu3Ma B OF, sBiseTcs mapauienusM KHBOTHOTO MHpPa U
Mupa denoBeka. Cpean aHUMaIM3MOB ONPECICHHBIME CHMBOJIMYECKUMHU 3HAUCHUSAMH 00J1aat0T JOMAIIHNAE U TH-
KHe KHBOTHBIC, HACEKOMbIe, TUIE [1, ¢. 13]. Ha 3To# ocHOBE MpoHCcX0IUT (hOPMUPOBAHKE aCCOIHALIUI ¢ 0Opa3oM
KMBOTHOTO, KOTOPbIE PEaJM3yIOTCS B COOTBETCTBYIOIIEM SI3BIKOBOM BBIpaKeHHMHU: «E&tre gai comme un pinsony
(OYKB. «OBITh BECEJIBIM Kak 3s10JIMK») — «ObITh 0€33a00THBIM, OUeHb BecenbiM» [5, ¢. 1213].

«— Tu penses que toi, ce n'est pas pareil. Seulement tu te trompes. C'est pareil. Tu te réveilleras un beau matin
gai comme un pinson, comme avant, ou tu te tireras une balle dans la tétey [12, c. 45]. / «— Tet Oymaewtv, umo moi
He makot, Kak ece. Tor npocmo owubaewnvca. Tol maxou dce. B 00Ho npekpachoe ympo mul RpoCHEWbCA De33d-
bomubIM, KAK panbule, Uiy mel nycmuuub cebe nynto 6 20108y» (Ilepesood evinonnen asmopom — A. C.).

W3 sToro crexmyer, 4TO XapaKTepUCTHKA YeIOBeKa, BeIpaxaeMas ¢ nomoinsio XA®DE, 3apanee npenonpeneneHa
XapaKTepOM CTEPXKHEBOTo KoMIoHeHTa. [Ipyu co3nanun gpaseonoru3ma 4einoBeKk onupaeTcs Ha CBOW MHTEHINH, 110-
CKOJIBKY XOUeT TepenaTh MOoHsITHE Ooee EMKO B 00pa3Ho [6, c. 56]. ®paHIily3sl B TaKUX CIyYasx BBIOMPAIOT 3HAKO-
BYIO JIGKCEMY, 3aHUMAIOIIYIO OOJIBIIIOE MECTO B MX JKM3HU. TakuM 00pa3oM, BO3HHKAET IMOIMOHAIbHASL PEeaKIys Ha
00pas3, Jexkaiuii B OCHOBE 3HAYECHUS JAHHOM JIEKCEMBI.

Annmanusm B cocraBe XA®DE taroke Urpaer pojib cemManmuiecko2o yeHmpa, Tak Kak B HEM 3aJI0)KEHO OCHOBHOE
MeTadopuyecKkoe 3HaUEHUE, JeNalollee YCTOMUMBYIO eIuHuIly oO0pasHoi. OOpa3zHoe clIoBO 001aJaeT MOTHUBUPO-
BaHHOCTBIO — CTPYKTYPHO-CEMaHTHYE€CKUM CBOMCTBOM CJIOBA, IO3BOJLSIFOIIMM OCO3HATH B3aMMOOOYCIIOBJICHHOCTD
€ro 3HadyeHus u 3By4anwus [3, c. 385].

Beigenstorest ciienyronmye KOMIIOHEHThl 00pa3HOro 3Ha4yeHWs: 1) HOMHWHATHB, COOTHOCSIIMICSA C JIEHOTATOM
SI3BIKOBOM €IMHUIIBL; 2) aCCOLMATHB, COOTHOCSIIINIICS C ICHOTAaTOM, KOTOPOMY YIoA00s1seTcsi 0003HaYaeMbli ICHOTaT;
3) cuMBOJI — ceMa 00pa3HOro 3Ha4EHHsI, COOTHOCSIIAsCS C MPU3HAKOM, OCHOBAaHUEM COIIOCTaBJICHHsI 0003HAYaeMo-
o JICHOTaTa ¢ yrnojaooiseMsMm [2, c. 8].

Harpumep, mopckoii seB (le lion de mer) — Mopckoe MiteKomuTaromiee CeMeHcTBa YIIacThIX TroJIeHeH (HOMUHATHUB),
HaroMHUHarollee JibBa (accouuarus) Oxarogapst OOMBIIMM pa3MepaM M HeOOJBLION HMIEPCTH BOKPYT IIEH, HOXOXKEH
Ha TPUBY (CUMBOIN).

B nexcudeckoM 3HaueHHH, KOTOPBIM obnanaer @E, oOHapyXuBaeTcs HEKasi 3aBUCUMOCTh: YeM TIOJTHee yTpade-
Ha IpeIMETHasi COOTHECEHHOCTh KOMIOHeHTOB DE, TeM MeHbIleil caMOCTOsATEIbHOCTHIO OHU 00JIQ/IAI0OT U TEM Iie-
noctHee 3HaueHue takoro @OE [6, c. 56]. B aToM ciyyae BO3HUKAET IBOSIKOE MOBEACHUE aHUMAaTN3Ma-KOMITOHEHTA.
C oxHOI1 CTOPOHBI, KOMIOHEHT yTPaYMBa€T HOMHHATHUBHYIO (DYHKIIHIO, & C APYTOH CTOPOHBI, €0 O0IIee 3HaYCHNE
0CTaeTCsl MOTUBHUPYIOIIUM, JIETKO 0/[pa3yMeBaeMbIM, 0a3UPYIOIMMCS Ha BHYTpeHHeH GpopMe KOMITIOHEHTA.

Crnenyer OTMETHTb, YTO aHMMAaIN3M B COCTaBE XapaKTEPOJIOTHUECKHX aHMMAaIMCTHYECKUX (HPa3eosIorn3MoB
(paHIy3CKOT0 s3bIKa SBISIETCS 00Pa3HBIM IIEHTPOM, KOTOPBIH NMpUAACT (pa3eosorn3mMy OTTEHOK 3HaUCHUsI. AHAITN3H-
pys yrnotpeOieHre TOro WIM WHOTO aHUMallu3Ma (paHIly3aMH, Mbl MOXKEM IPOCIIETUTh X acCOIMAaTHBHO-00pa3sHoe
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BOCIIPHUSITUE CTEPEOTUIIOB, OTPAXKAIOIINX HAIlMOHAIBHBIN MeHTanuTeT. Korga ropopsimuil uMeeT BO3MOXKHOCTh BBI-
Oopa 3TajoHa CPaBHEHHUS] MEXY POAOBBIM U BHJIOBBIM HAHMEHOBAHHMSMH KMBOTHOT'O (TUTIEPOHUMOM U TUIIOHUMOM),
OH TI0JICO3HATENBHO PearnpyeT Ha KOHKPETHOCTh CEMaHTHKH KOMIIOHEHTa-aHUMan3Ma. PackpbiBaeTcs HallMOHAIBHO-
KyJIBTYPHBII CMBICT M XapaKTep aHUMaJIN3MOB, KOTOPBIE 0TOOpaXkaroT (PPaHIly3CKYIO KyJIbTYpY.
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ROLE OF COMPONENT-ANIMALISM AS PART OF FRENCH
CHARACTEROLOGICAL ANIMALISTIC PHRASEOLOGICAL UNITS

Androsova Svetlana Aleksandrovna, Ph. D. in Philology
Sushchevskaya Anastasiya Sergeevna
Belgorod State National Research University
androsova_s@bsu.edu.ru; stasya9193@mail.ru

The article reveals the principle of forming the figurative meaning of animalistic phraseological unit, taking into account that ani-
malisms-components are involved in complex semantic processes. The dependence of the semantics of characterological animalis-
tic phraseological units in the French language on their component composition is determined. It is substantiated that animalism as
part of phraseological unit plays the role of a core component and semantic center, and it determines the characteristic of a person.

Key words and phrases: animalism; phraseological unit; characteristic of person; symbolic meaning; symbol; zoonym; zoomor-
phism; characterological phraseological unit.

YJK: 81.161.1'42
duaonornyeckne HayKu

Cmamusi NOCSsEeHa MmaKomy aKmyaibHOMY HANPAGIEHUIO COBPEMEHHBIX JUHSGUCTIUYECKUX UCCIe008AHUL, KAK
mexkcm. B uacmuocmu, 6 xauecmee omoenbHOU MeKCmogol Kame2opuu paccmampusaemcs penomen aopecama.
Packpuvieaiomces npeonocuvliku (0bpawenue IUHSEUCMUKU K AHMPONOYEHMPUYECKOU nApaoueme HayyHo2o 3HAHUsL U
opmuposanue psoa HOBbIX HANPAGIEHUL 8 UCCIEO08AHUL A3bIKA), 00YCLOB8UBUILE BOZMOICHOCTNL MAKO20 8blOee-
nus. Ocoboe euuManue yOeneHo poau Ucciedyemou Kame2opuu 8 Xy00rucecmeeHHom mexcme.

Kntouesvie cnosa u ¢pa3bl.' JJMHIBUCTHKA TCKCTA, XleO)KeCTBeHHBIf/'I TEKCT, TEKCTOBBIC KaTCTOPHHU; aJpecar.

AHHcOBa AHHA AJIEKCAaHIPOBHA, K. QWION. H.
Janvresocmounvlii ghedepanvhvitl yHUsepcumem
anisann@yandex.ru

®AKTOP AJIPECATA KAK KATEIOPUSI XYJIOKECTBEHHOI'O TEKCTA"

OnHOI M3 OCHOBHBIX XapaKTEPHCTHK COBPEMEHHOTO PAa3BUTHS JTMHIBUCTHYECKON HAYKH SIBIISICTCS BBIABIDKCHUE
Ha NepBBIH IJ1aH HAYYHBIX UCCIIEIOBAHHUMN, TOCBAIIEHHBIX (DEHOMEHY TEKCTa.

JIMHrBHCTHKA TEKCTa KaK caMOCTOSITENIbHAsl HaydHas AUCLUIIIMHA copMHUpoBanack Ha pybexe 60-70-x ro-
0B XX Beka, XOTs MOIBITKA HAYYHOTO MOJXO0JA K aHaJM3y TEeKCTa OBUIM NMPEINpPUHSATHI elle B aHTHYHOCTH.
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